
 scientific discourse. To this end, instead of employing such eth
 nocentric concepts as worldview (as Morrison does), the use of
 Lebenswelt, or lifeworld would more accurately describe
 Algonkian reality. In addition, a more precise depiction of East
 ern Algonkian "religious" orientations may best be served by
 firmly planting Algonkian beliefs and values on an equal foot
 ing with all others; for instance, using "belief systems" as an
 all-inclusive term avoids the ideological pitfalls encountered
 in the use of such politically-laden and annoyingly inaccurate
 terms as "religion" and "spirituality" which are commonplace
 within this volume, and which generally characterize scholar
 ship on historical and contemporary treatments of Aboriginal
 beliefs and values.

 Social scientists and others who study the area of Eastern
 Algonkian history and culture will be familiar with much of
 the content found in this book since five of the eight chapters
 were previously published as articles. However, The Solidar
 ity of Kin is required reading for instructors and scholars of
 history, religious studies, anthropology and ethnohistory with
 a specialization in Algonkian studies. While the methodologies
 and interpretive strategies promoted in this book will appear
 dated to some, they bear repeating, as much scholarship about
 Aboriginal peoples continues to be marked by ethnocentric
 bias and cultural myopia. Those with a penchant for theory
 will welcome this book and the challenges it offers. Under
 graduate students and non-specialists, however, may find it
 an arduous and inaccessible read. Scholarship in general, and
 interdisciplinary work in particular, will benefit from this work
 since it provides a necessary corrective to the positivist
 accounts of the Algonkian-French encounter that currently
 predominate scholarly literature. I strongly recommend The
 Solidarity of Kin as a worthwhile and necessary purchase for
 scholars who share an interest in this field.

 Mary Douglas, Eanthropologue et la Bible. Lecture du Levi
 tique, (traduit de Tanglais par Jean EHour), Paris : Bayard,
 2004, 322 pages.

 Recenseur: Jean-Claude Muller
 Universite de Montreal

 Mary Douglas avait deja, il y a 38 ans, aborde le Levitique
 dans un des chapitres de son celebre ouvrage Purity and dan
 ger. Ce chapitre, intitule ? Les abominations du Levitique1?,
 traitait des animaux prohibes dans ce livre de la Bible. Son
 interpretation avait ete bien regue par les specialistes qui, jus
 qu'alors, avaient ete en disaccord sans pouvoir donner une
 interpretation uniforme et convaincante de ces pretendues
 ? abominations ?. Dans le present volume, intitule en anglais
 Leviticus as Literature, un titre certainement plus adequat
 que Tintitule de la traduction frangaise, c'est au statut de ce
 texte comme oeuvre litteraire qu'elle s'attaque. Le resultat est

 proprement vertigineux car c'est toute la place et les signifi

 cations que les specialistes ont bien pu donner a ce livre qui
 sont remises en question. En effet, ce chapitre de la Bible n'est
 generalement pas considere comme important et sa composi
 tion deconcerte notre mode de pensee et d'expression. C'est a
 ces modes anciens d'expressions litteraires que Mary Douglas
 nous introduit d'abord pour mieux situer le Levitique dans
 une categorie plus generale. A partir de ces premisses, l'auteur
 avance que ? [l]'idee centrale de la presente etude est que le
 Levitique exploite a fond une tradition ancienne qui fait un
 parallele entre le mont Sinai et le tabernacle ?. Ce paralle
 lisme se retrouve partout sous diverses formes qu'il s'agit de
 decoder car elles ne sont pas ouvertement apparentes, c'est
 le moins qu'on puisse dire. Eanalyse se poursuit par Texamen
 de la place et de Tutilisation des diverses parties des animaux
 sacrifies en conjonction avec la forme du mont Sinai et du
 tabernacle. Suit une comparaison entre le Levitique et le Deu
 teronome pour montrer comment ces deux livres tentent d'ins
 taurer une nouvelle religion ? totalement reformee ? en y fai
 sant disparaitre le culte des morts, Tutilisation des oracles et
 de la divination. Le statut des animaux terrestres, purs et
 impurs, ainsi que celui des autres etres vivants est expose dans
 les deux chapitres suivants avec une nouvelle designation pour
 ? abomination ? qui prend un sens different de par la mise en
 contexte globale. Ces deux chapitres reprennent en les modi
 fiant et en les elargissant considerablement les conclusions de
 ? Les abominations du Levitique ? du livre ancien de l'auteur
 cite plus haut. Le chapitre neuf examine une maladie curieuse
 et encore mai identifiee, traduite par ? lepre ?, et nous montre
 comment elle s'insere dans le cadre general des interdits. Les
 trois derniers chapitres nous dissequent les correspondances
 entre le texte et les deambulations a l'interieur du tabernacle.

 Le Levitique comme texte est une projection du tabernacle
 que ces trois chapitres nous font parcourir pas a pas, depuis le
 parvis et Tentree jusqu'au saint des saints. Tout au long du
 livre, l'auteur nous a montre des parallelismes qui se rejoi
 gnent ici dans une sorte d'apotheose finale. Elle nous montre
 aussi que le texte du Levitique ne doit rien au hasard d'une
 juxtaposition de morceaux disparates. Eauteur nous devoile
 petit a petit une construction extremement savante et sophis
 tiquee avec des structures litteraires bien agencees mais qui
 ne nous sont plus directement apparentes. Pour employer une
 terminologie litteraire contemporaine, il s'agit ici d'une
 brillante deconstruction menee de fagon magistrate et convain
 cante.

 Note
 1 Traduction frangaise: De la souillure. Essai sur les notions de

 pollution et de tabou. Preface de Luc de Heusch, Paris, Mas
 pero, 1971 (Coll. Bibliotheque d'anthropologie).
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